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HOpkoecoka Maiia
Binnuusn

MOBHOCTHJIICTUYHI IPUAOMH KOMIYHOI'O B
AHIJIOMOBHIM AHIMAIIMHIA KOME/Ii CARS

3aco0K NIOCATHEHHsT KOMIYHOro e(eKTy B CydacHild aHiMariiHii
KOMeii ICTOTHO BIAPI3HAIOTHCS Bil THX, II0 BHKOPHCTOBYBAIKCS
MIpUHANMHI JeKiIbKa AeCATHIIITE TOMY. B cydacHHX aHIMAIlifHUX (iTpMax
MIEPCOHAXI1, Ta 0OCTABHHH, B SKi BOHU MOTPAILIIIOTH, O€3YMOBHO CHPHUSIIOTH
MOSIBI KOMIYHOTO 3MICTY, IPOTE HAWJacTillle BUKINKAE CMIiXOBY pPEaKIIiIO
rsigada caMeé MOBHA Tpa, SKa TPYHTYETbCSA y OUTBIIOCTI BHIAAKIB Ha
MOPYIICHHAX MpPaBHJ MOBHOTO Y3yCy HAa BCIX MOBHHX pIBHAX — BiX
¢boHeMHU 10 HIIOr0 TeKCTy. HeBiAmOBIAHOCTI, HETOYHOCTI Ta BIAXHIICHHS
BiJl HOPMHU CIPUHMAIOTBCS TUsilaueM He SK (DAKTHYHI HOMHJIKH, a SIK
HABMHCHI, 1 BIMOBITHO CIPHUSIOTH MOSIBI KOMIYHOTO e(DeKTy.

Jaii po3risiHeMo, SIKHMHA MOBHHMH SIBUILIAMH OOYMOBIICHHH TyMOp
B Cy4yacHOMY aHiMauidHOMy OunbMi, sk 1 siBHIIA (YHKIIOHYIOTh Ha
BepOanbHOMY ((OHETUUHOMY, MOP(OJIOTIYHOMY, CHHTAKCUUYHOMY Ta
TEKCTOBOMY) piBHI.

MarepiamioM mocmimkeHHs OyJI0 OOpaHO aHIIIOMOBHY aHIMAaIiifHY
komeziro Cars (2006) ra ii ciken Cars 2 (2011) 3aranbHOIO TPUBATICTIO
223 xB. MoBHa BuOipka ckiana 34 OJWHUI JOCIHIIKEHHS Pi3HUX MOBHHX
piBHIB (ponernuHoro, MopQoIIoTiyHOrO, JIEKCUYHOTO, piBHS
CJIOBOCTIONIYYEHHSI Ta TEKCTOBOTO).

Ha ¢oneTnuHOMy piBHI CMiX YacTO € HACHIAKOM BiAXWJIECHb Bif
HOpM BHMOBH. YuMm OinpmIi HOPYIIEHHS HOPMH, THM BIpOTiJHIIINM €
KOMi3M.

JIkepenoM ryMopy 4acTo € MOBHI A€(EeKTH Ta MOBIIEHHEBI IOMUJIKH
mepcoHaxa. Jms iX mepemadi BUKOPHUCTOBYETHCS MIMOONET, SKHNH B
CTHJIICTHIII BU3HAYAIOTHCS SIK CYKYIHICTh XapaKTEPUCTUK YCHOTO MOBIICHHS
YM NMHACBMOBOT'O TEKCTY, IO JO3BOJISIOTH CYJIUTH HE MPO 3MICT CKa3aHOTO

141


http://virtkafedra.ucoz.ua/el_gurnal/pages/vyp9/nogaj.pdf
http://zakon2.rada.gov.ua/laws/show/z0703-13

Y HaIMCaHOro, a 0e3rmocepeIHbO PO MOBLS: HOTO €THIYHE MOXOKEHHS,
npodecito, BiK, KOJIO AiSUIBHOCTI, AymeBHUH cTal Tommo (MocksuH, 2006, c.
310).

VY nocnipKyBaHOMY Matepiali MHO0JIeT BXHUTO 1010 NIEPCOHaXKY Ha
iM’ss Mater, moBa sikOoro Oe3rpaMOTHA, CIOBHEHA TIOMIJIOK PI3HOTO
xapakrepy. CaMe BHKOPHCTaHHSIM TaKOrO CTHJICTUYHOTO MpUHOMY
CTBOPIOETBCSA e(eKT HOro MPHHANEKHOCTI 10 TIIEBHOTO COINaTBFHOTO
CTaTyCy, a TaKOX JMJOCSTAETbCA KOMIUHMH edekT. 3okpema MmUOOIET
BHPAXAETHCS y TOPYIICHHI IMPaBHJI Y3TO/DKEHHS IiAMETa 1 TpHCyAKa,
MpaBUI YTBOPEHHS NeppeKTHOI (opMH HENpaBMIBHUX [I€CHIB, TPABIII
MOEIHAHHS CJIB y PeYCHHI, 30BHIIIHBOI OpMH ciioBa pretty = purty.

[HIIMM  JpKepesioM KOMIYHOrO MOXKe OyTH Merare3a, 30Kpema
NepecTaHOBKa, BCTABJICHHS YH NPOITYIIEH] 3BYKH Y CJIOBI Yd MOBIICHHEBOMY
moromi. Y JOCHIDKyBAaHOMY MaTepialli CIOCTepIiraeMo MeTaresdy, KOJIU
NepcoHaXKaM HE BJAETHCS MNPABWILHO BIiATBOPUTH paHille IOYYTI
He3HaloMi (pa3u Ta ciosa.

McQueen: | shouldn’t have to put up with this. I'm a precision
instrument of speed and aerodynamics. (...)

Mater: I'm on one of them there special diets. I'm a precisional
instrument of speed and aero-matics.

Ile BaxnMBHH  KOMIIOHEHT MOBJICHHEBOI  XapaKTEPUCTHKH:
He3rpaOHui, HEyBa)KHMH Ta HENOJaJHUH NEpPCOHAX 3aMiHIOE IMEHHHK
precision HeicHyrOYMM TPHUKMETHHKOM precisional Tta crotBoproe
30BHILIHIO (pOopMy citoBa aerodynamics na aero-matics.

Ha wmopdosoriuaoMy piBHI MOBHa TIpa MOXKE BHUSBISATHCS Y
MOPYIICHHI CTPYKTYPH CJIOBa, 3IiTKHEHHI MHOro 4YacTHH 3a 3MICTOM,
MOp(EeMHOMY ITOBTOPI TOLIO.

KomiuHi cioBa, SIKi BHHHKAIOTH CIIOBOTBOPYMM  IIJISIXOM, €
pe3ynpTaTOM —IOpPYHMICHHS MOpP()EMHOi BaJeHTHOCTi, KOHTaMiHAIIii,
mapoHiMii Ta KoHBepcii. CIOBOTBOPYI OKa310HANI3MH IMOYHHAIOTH “TpaTh’
TOJI, KOJU BXOIAITH IO “dykoi ceMaHTHYHOI mapamurmu’ (deBkuH, 1998,
c. 9). Orxe, Take BUIAJKOBE YU HAaBMHCHE CIIOJYYEHHS MOp(EM y CIoBax
Crpusie BAHUKHEHHIO KOMIYHOTO e(eKTy.

Hamnpuknan, 3eBrma, cepes BTOpMHHUX QYHKIIH SKOT € irpoBa, MOXxe
cratu KanamOypHoro. Came Ha irpoBiif 3eBIMi IPYHTYEThCS TaKHWi CIIOCiO
CIIOBOTBOPEHHS, SIK KOHTaMiHalis / Teneckoris. Tak, y 6xenmi Gentlecars
CIIOBO Cars BuTicHs€e moctdparmMeHT Men ciosa gentlemen i mpuennyerses
710 KoMIoHeHTy gentle-.

[HmIuit npuiioM irpoBOro cIOBOTBOPEHHS 0a3ye€ThCS HA TaK 3BAHOMY
BHYTPIIIHBOMY CHHTAKCHCI, KOJIM CIIOBO 30BHI Harajye CJIOBOCIIOJYyYECHHS
a0 HaBiTh pEYCHHS, — BUHHKAIOTH OKAa3iOHANBHI, JIEKCHKAIi30BaHI
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cunTakcuyHi  ctpyktypu (JICC) mms koHkpetHoro KouTekcry. H.T.
Tponenko 3a3Havae, mo (QyHKUIOHYBaHHS NOAIOHMX MOBHHUX YTBOPEHb €
YHIKaJIbHOIO OCOOJIMBICTIO aHIUIiHicbKOI MOBH. Xoua ChOTOJHI TaKi nonce-
Words BXHBarOThCS 1 B IiHIIMX MOBax. Tak, B yKpaiHCBKOMY Mepekiafi
a"iMamiHoi ctpiuku Cars ciaoso Mr.ICan’tTurnOnDirt mepexnamaerscs
nociiBHO: MicmepAnemoocysupyrumuybaenioyi (Tporerko, 1991, c. 26).
Komism crosa Well, that’s all right, Mr.ICan tTurnOnDirt o6ymoBeHuit
CEMaHTHYHUM  3ITKHEHHAM, SK€ TIOPOIKY€  CYIEpedHICTh MK
TPOAYKyI0U0to ocHOBOK0 Mr Ta [Can 'tTurnOnDirt.

Ha nmexcnunoMmy piBHI y AOCHIIKyBaHOMY aHIMamiifHOMY (inbMi
OJTHUM i3 TIOTY>KHHX 3ac00iB KOMIYHOTO € TIOBTOp, OCKUIBKH BHACIIIOK
MMOBTOPEHHS CJIOBO 4d (hpa3a mopaly MOke HaOyBaTH BHPa3HOCTI Ta
nonatkoBux 3HaueHb (Iloxonms, 1989, c. 86). IloBTopM moAiLNAOTHCS Ha
CTHJIICTUYHO  BHIpaBaaHi Ta  HeBumpaBaaHi. OcTaHHI  MOXYTh
PO3LIHIOBATHCA SK ITOMMJIKA, HENOJIK MOBJICHHS, a MEpIli CHPUAMAIOTHCS
SIK HaBMHCHAa OJHOMAHITHICTh, TOOTO TIEBHHHA MpHHAOM, IO Hajga€e
JIOJATKOBUX 3HAYEHb MOBJICHHEBIN OJUHUILI.

Ha piBHI cioBOCHONyYeHHS MOBHA I'pa BHSABISIETHCSA Yy IOPYIICHHI
koumiMaitii Ta komokarii (Holy Porsche).

Ha piBHI pedeHHS MOBHa Tpa peati3yeThCcs y 3MICTOBOMY IUIaHi.
J>xepenoM KOMIYHOTO € TIOPIBHSHHSA, IO IPYHTYETHCSA Ha MepeOiIbIIeHHI.
Bono HaOyBae 0coONHMBOI  €KCIIPECHBHOCTI, KOJHU  3iCTaBISIOTHCS
HEOYIiKyBaHi, TUBHI, aJTOTIYHI 00’ €KTH:

There’s a crowd of nearly 200,000 cars here at the Los Angeles
International Speedway. Tickets to this race are hotter than a black leather
seat on a hot summer day!

HaBMuCHI CHMHTaKCH4YHI NMOBTOPU Ha PiBHI TEKCTY, 3 OJHOTO OOKY,
3MaTHI CHPHUATH YIOPSIKYBaHHIO HOTr0 CTPYKTYpH, a 3 IHIIOTO —
HAQ/UIMIIKOM OJHAKOBHX 3a CTPYKTYpPOIO €JIEMEHTIB IiJIKPECHIOI0Th
abCypaHICTh iX 3MICTy Ta, MOJIHBO, CHTHANI3YIOTh MPO TOJATKOBHUH iX
cmucit. Lle 103Bosisie TOBOPHUTH PO irpOBHIT XapaKTep TAKUX MOBTOPIB.

Doc Hudson: All right, | wanna know who’s responsible for wreckin’
my town, Sheriff. I wanna his hood on a platter! I'm gonna put him in jail
till he rots! No, check that. I’'m gonna put him in jail till the jail rots on top
of him, and then I'm gonna move him to a new jail and let that jail rot. I'm
... Throw him out of here, Sheriff. | want him out of my courtroom. | want
him out of our town! Case dismissed.

HagMipHa mMOmMHMpPEHICTH TYT CTHIICTUYHO BHUIpaBAaHA: BOHA
crpsiMOBaHa  Ha  MiJBHUIICHHS  EKCIPECHBHOCTI  BHUCJIOBIIIOBAHHS.
Awmmutiikanis BHABIAETbCA Yy HAarHiTaHHI TOMOTEHHHX 3a 3MICTOM i
(hOpMOIO OJTUHHITE.
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Axoenwok Xpucmuna
leano-®pankisecok

THE ACT OF NAMING IN LANGUAGE PRODUCTION THROUGH
THE ONOMASIOLOGICAL SALIENCE

The act of naming is among the most basic actions of language.
Indeed, it is naming something that enables us to communicate about it in
specific terms, whether the object named is human or non-human, animate
or inanimate. Words die out because speakers refuse to choose them, and
words are added to the lexical inventory of a language because some
speakers introduce them and others imitate these speakers; similarly, words
change their value within the language because people start using them in
different circumstances. The basic aim of the research is to find out the
principal mechanisms that individual language user takes into account in
choosing among existing alternatives of the word in terms of onomasiology
and salience phenomenon. The study of onomasiological salience is
relatively new, and there are a number of open issues constitute a challenge
that may guide the further development of the field. The outcome of this
research supports the idea that making onomasiological choices is an
epistemologically fundamental feature of language, and focus on
onomasiological salience is a focus on what may well be the most
fundamental feature of language production.

The language as such is obviously not an anthropomorphic agent.
Individual language users act in a specific way (say, by using a loan word),
and these individual acts lead to changes at the level of the language as a
whole — that is, at the level of the speech community. In choosing among
existing alternatives, the individual language user takes into account their
sociolinguistic, non-referential value, and conversely, the expansion of a
change over a language community is the cumulative effect of individual
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